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Արեւելագիտական նյութերի ուսումնասիրության րնթացքում մեր ուշադ- 
րությունր գրավեց մի փաստաթուղթ, որր, ամենայն հավանականությամբ, տա­
կավին ոչ ոք չէր րնթերցել: Փաստաթղթի հեղինակր գերմանացի նշանավոր 
արեւելագետ Գ. Կեռն է (1692-1740 թթ.), որր 1732 թվականին Ռուսաստանի 
գերագույն գործերի կառավարիչ կոմս Անդրեյ Օստերմանի կողմից հրավիր­
վել է Ռուսաստան, այնտեղ հիմնադրել դասական արեւելագիտության կենտ­
րոն եւ դարձել դրա առաջին ղեկավարր: Փաստաթուղթր սեւագրությունն է մի 
նամակի, որր գրված է արաբերենով եւ, անկասկած, հետաքրքրություն կառա- 
ջացնի արեւելագետների ու հայագետների շրջանում: Նշենք, որ գիտնականի 
մահից հետո նրա գործերի հետ նաեւ փաստաթղթերր տեղ են գտել Ռուսաս­
տանի արտաքին գործերի նախարարության մոսկովյան գլխավոր արխիվում1: 
Այնտեղ դրանք արձանագրել է արխիվի տնօրեն իշխան Տ. Ա. Օբոլեւսկին, որն 
արեւելյան լեզուներին չէր տիրապետում: Ավելի ուշ նույն արխիվում աշխատան­
քի է անցնում ռուսական հպատակություն կրող արաբ քրիստոնյա Ջրջի Աբրա- 
համ Մարկոսր (1846-1911 թթ.), որր, իհարկե, կարող էր րնթերցել վերոհիշյալ 
փաստաթղթերր, սակայն դրանց ուշադրություն չի դարձրել: Այսպիսով, կարե­
լի է ասել, որ այս փաստաթուղթն առաջին անգամ է շրջանառվում գիտական 
աշխարհում: Այն զետեղված է Հնագույն փաստաթղթերի ռուսական պետական 
արխիվի ֆոնդ 191-ի, պահպանման միավոր 11-ի 15-րդ եւ 35-րդ թերթերում: Այն 
մաքրագրի տպավորություն էր թողնում, սակայն մեզ անհայտ ինչ-ինչ պատ­

1 Տես Մ. Շուվալովի' 1893 թ. Մոսկվայում հրատարակած արխիվային «Ժողովածուի» հինգե֊ 
րորդ պրակր, էջ 91:
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ճառներով չի գոհացրել հեղինակին, որր բազմաթիվ հավելումներ է կատարել 
նամակում' մաքրագիրր վերածելով սեւագրի:

Նամակի' փոխաբերություններով եւ մակդիրներով հարուստ լեզուն համա­
պատասխանում է Ժ Ը . դարի առաջին կեսի եւրոպական արաբագիտության մա­
կարդակին: Կարելի է նշել, օրինակ, բազմաթիվ սխալների, ոչ ճկուն, անսովոր 
արաբականացված եւրոպական դարձվածքների, անունների ու եզրերի առկա- 
յությունր: Այնուամենայնիվ, փաստաթղթի լեզուն րնդհանուր առմամբ դժվարու­
թյուն չի առաջացնում:

Ավելացնենք, որ նյութական սուղ միջոցներն են Գ. Կեռին հարկադրել 
խնդրանքով դիմելու նամակի հասցեատեր եպիսկոպոսին' արեւելյան երկրներ 
ճանապարհորդելիս իրեն խմբի անդամ դարձնելու նպատակով: Գ. Կեռին այդ­
պես էլ չի հաջուվել ճանապարհորդել դեպի Արեւելք, եւ նրա մտադրության 
անկատար մնալու հանգամանքներր տակավին պարզաբանված չեն: Բոլոր 
դեպքերում, կարծում ենք, որ հրատարակելով նամակն իբրեւ փաստաթուղթ 
հայ արաբագիտության եւ րնդհանրապես հայագիտության պատմության մեջ' 
ապագայում հեղինակի վերաբերյալ կհայտնվեն նոր տեղեկություններ: Ստորեւ 
ներկայացնում ենք նամակի2 թարգմանությունր.

Հ ա ն ո ւ ն  բ ա ր ե գ ո ւ թ  ե ւ  բ ա ր ե ր ա ր  Ա ս տ ծ ո ,

Ե ^ ե  ՀԱՃՈ է  ԱԱԱՆԱԲԱՐՁՐյԱլ ԱՍՏԾՈՒՆ.

Աս տ վ ա ծ ա յի ն  խ ո ս ք ի  վ ա ր պ ե տ , ք ե ր թ ո ղ ա Հ ա յ ր ,  ա  ր գ ա  ր ա գ ա տ , 

ա ս տ վ ա ծ ա յի ն  օ ր ե ն ք ն ե ր ի  գ ի տ ա կ ,  բ ն ա կ ա ն  ե ւ  ա ս տ վ ա ծ ա յի ն  

գ ի տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  լ ա  վ ա  տ  ե  ղ յ  ա  կ ,  ճ շ մ ա  ր տ  ա  ս ե ր , ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն  վ ա  ր գ ա -  

պ ե տ ո ւ թ յա ն  ն վ ի ր յա լ ,  մ ո լ ո ր յ ա լ ն ե ր ի ն  գ ա ր ձ ի  բ ե ր ո ղ ,  ւ գ ա տ վ ա ր ժ ա ն  լ ո ւ ­

ս ա վ ո ր ի չ  Հ ա յ ո ց  ք ր ի ս տ ո ն յ ա  ա շ խ ա ր Հ ի  բ ա  ր ե պ ա շ տ  ե պ ի ս կ ո պ ո ս ,  Ա ս տ ծ ո  

օ ր Հ ն ա ն ք ը  թ ո ղ  մ ի շ տ  ձ ե զ  Հ ե տ  լ ի ն ի :

Թ ո ղ  ց ա ն  կ ա  լ ի  լ ի ն ի  Р ш  ր ձ ր յա  լ ի ն  ե ւ  [ ն ա  մ ա կ ը ]  Հ  ա ս ց ն ի  Ֆ ր ա ն կ ֆ ո ւ ր տ , 

Հ ա ն ձ ն ի  Հ ա յ ո ց  Մ ե ե ն  Տ ի ա ր  ե պ ի ս կ ո պ ո ս ի  ձ ե ^ ք ը '

Խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն  Ձ ե զ ,  Ա ս տ ծ ո  գ թ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  թ ո ղ  լ ի ն ի  Տ ե ր  վ ր ա , ե ւ  Հ ի -  

ս ո ւ ս  Ք ր ի ս տ ո ս ի  ս ե ր ը  թ ո ղ  ա վ ե լ ա ց ն ի  Ս ո ւ ր բ  Հ ո գ ո ւ  բ ա ր ի ք ն ե ր ը '

Ո վ  Ղ ո ւ ք ,  Ա ս տ ծ ո  խ ո ս ք ի  ո ւ  գ ա ղ տ ն ի ք ն ե ր ի  ք ա ջ ա գ ի տ ա կ ,  ա ս տ վ ա ծ ա ­

յ ի ն  ի ր ա վ ո ւ ն ք ի  տ ե ր  ե ւ  ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ա ն  ո ւ ս ո ւ ց մ ա ն  վ ա ր պ ե տ '.

2 Նամակի հասցեատերր կրում է լատիներեն եւ հայերեն հետեւյալ տիտղոսր' «Եպիսկոպոսի 
սրբոյ աթոռոյն ողջոյն ի Քրիստոս յՔրանկֆօրտ», “Episcopo Reverendissimo, qui ex Ecclesia 
Armenica in Orienta aduenid Francofurti ad Moenum” : Նույն տիտղոսն առկա է նաեւ հունարեն ու 
արաբերեն' մասամբ եղծված ու ջնջված տեսքով:
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Ո  վ  Ղ ո ւ ք ,  գ ի տ ե լ ի ք ն ե ր ի  գ ա  ղ տ ն  ա  ր  ա ն , ա  ս  տ վ ա ծ ա  յ ի ն  խ ո ս ք ի ն  Հ ե ­

տ ե ւ ո ղ ,  մ ե ծ ն  ո ւ ս ո ւ ց ի չ  ք ր ի ս տ ո ն ե ո ւ թ յ ա ն  ե ւ  ա ս տ վ ա ծ ա յի ն  օ ր ե ն ք ն ե ր ի  

ն վ ի ր յա լ ,  դ ի մ ո ւ մ  ե մ  Ձ ե զ  խ ն  գ ր ե լ ո վ ,  ո ր  Հ ե տ ե ւ ե ք  խ ո ս ք ե ր ի ս ,  ո ր ո ն ք  գ ր ե լ  

ե մ  ի  ս ր տ ե ,  ե ւ  1 լա ր դ ա ք  գ ո Հ ո ւ ն ա կ ո ւ թ յ ա մ բ '

Լ ս ե լ ո վ ,  ո ր  Հ ա ս ե լ  ե ք  պ ա  Հ պ ա ն յա  լ  ք ա  ղ ա ք  Ֆ ր ա ն կ ֆ ո ւ ր տ  կ ա  ռ ո  ւ ց -  

վ ա ծ  Մ ա յն  գ ե տ ի  վ ր ա , տ ե ղ ե կ ա ց ն ո ւ մ  ե մ  Ձ ե զ ,  ո ր  խ ո ն ա ր Հ  ս ր տ ո վ  կ ա ն ա ց ի  

Ձ ե զ  գ ր ե լ  մ ե ր  Հ ա մ ա տ ե ղ  Հ ո գ ե ւ ո ր  փ ր կ ո ւ թ յ ա ն ն  ի  շ ա Հ  ո ւ ր ա խ ո ւ թ յ ա մ բ  

ա կ ն կ ա լ  ե լ  ո վ ,  ո ր  Ղ ո ւ ք  բ ա ր ե Հ ա մ բ ո ւ յ ր  կ գ տ ն վ ե ք  ե ւ  ի ն ձ  կ դ ա ր ձ ն ե ք  ձ ե ր  

ճ ա ն  ա պ ա  ր Հ ո  ր դ ո  ւ թ յ ա ն  ր  մ ա ս ն ա կ ի ց '.  Ե ս  ա մ ե ն  օ ր  ե ր ա  զ ո ւ մ  ե մ  Ձ ե զ  Հ ե տ  

ճ ա մ փ ո ր դ ե լ  Ա ր ե ւ ե լ ք ի  ե ր կ ր ն ե ր ո ւ մ ,  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ե լ  ա ր ե ւ ե լ յ ա ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ,  

ի ս կ  ճ ա ն  ա  պ ա  ր Հ ո  ր դ ո  ւ թ յ  ա ն  վ ե ր ջ ո ւ մ  Հ ա յ  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ն ե ր ի  Հ ե տ  ո ւ ղ ե ւ ո ր -  

վ ե լ  դ ե պ ի  Հ ա լ ե պ ,  Ա ն տ ի ո ք ,  Ղ ա մ ա ս կ ո ս , Ե ր ո ւ ս ա ղ ե մ , Ա դ ե ն ,  Ս ա ն ա  ( Ե մ ե -  

ն ո ւ մ ) ,  Բ  ա Հ ր ե յ ն , Բ ա ս  ր ա , Բ ա  ղ դ ա  դ  ( ա յ ս  ք ա ղ ա ք ո ւ մ  կ ա ն  է  մ ի ր ո ւ թ յ ո ւ ն -  

ն ե ր ,  ո ր ո ն ք  ք ր ի ս տ ո ն յ ա  ր ն տ ա ն ի ք ն ե ր ի ն  կ ա ր ո ղ  ե ն  մ ե ծ  օ գ ն ո ւ թ յ ո ւ ն  ց ո ւ ­

ց ա բ ե ր ե լ ) ,  Ւ ս պ ա Հ ա ն  (Պ ա ր ս կ ա կ ա ն  թ ա գ ա վ ո  ր ո ւ թ յ ո ւ ն ո ւ մ ) , Ա ս տ ր ա խ ա ն  

( թ ա թ ա  ր ա կ ա ն  ք ա  ղ ա ք ) , ա  յ ն  տ ե ղ ի ց  ա ն ց ն ե լ  ո  ւ զ բ ե  կ ն  ե  ր  ի  ե ր կ ի ր ր ,  Բ ո ւ ­

խ ա ր ա , Հ ն  դ կ ա  ս  տ  ա ն  ե ւ  ա ր ե ւ ե լ յ ա ն  մ ն ա  ց յ ա  լ  ե ր կ ր ն ե ր ր '  Ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  

կ ա պ  ո ւ ն ե ն ա լ  ա  ր ե ւ ե լ յ ա ն  ե ր կ ր ն ե ր ի  գ ի տ ն ա կ ա ն ն ե ր ի ,  ի մ ա ս տ ո ւ ն ն ե ր ի  

Հ ե տ ,  խ ո  ր ո ւ թ յ ա  մ  բ  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ե լ  ա ր ա բ ե ր ե ն ,  պ ա ր ս կ ե ր ե ն ,  թ ո ւ ր ք ե ր ե ն , 

Հ ն դ կ ե ր ե ն ,  Հ ա յ ե ր ե ն ,  վ ր ա ց ե ր ե ն  ե ւ  ա յ լ  լ ե զ ո ւ ն ե ր '  Ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  ա ր ա բ ­

ն ե ր ի ն ,  պ ա ր ս  ի կ ն ե ր ի ն , Հ ն դ ի կ ն ե ր ի ն ,  բ ո ւ խ ա  ր ա  ց  ի ն ե  ր  ի ն , մ ո ն ղ ո լ ն ե ր ի ն ,  

թ ա ն  ղ ո  ւ տ ն  ե  ր ի ն  ս ո վ ո  ր ե ց ն ե լ  Ա ս տ ծ ո  խ ո ս ք ր ,  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս  ի ր ե լ  ե ւ  Հ ա ս կ ա ­

ն ա  լ  Ա ր ե ւ ե լ ք ի  շ ա տ  ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ի  լ ե զ ո ւ ն ե ր '  Ո ւ զ ո ւ մ  ե մ  ծ ա ն ո թ ա ն ա լ  

ա ր ե ւ ե լ յ ա ն  ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ի  փ  ի  լ ի ս  ո փ  ա  յ  ո  ւ թ յ ա ն  ր ,  ա շ խ ա  ր Հ ա  գ ր ո ւ թ յ ա ն  ր ,  

բ ն ա գ ի տ ո ւ թ յ ա ն  ր  ե ւ  ա յ լ  գ ի տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն ,  լ ա տ ի ն ե ր ե ն ի ,  գ ե ր մ ա ն ե ր ե ն  ի , 

ֆ ր ա ն ս ե ր ե ն ի ,  ֆ լ ա մ ա ն դ ե ր ե ն  ի  լ ե  զ վ ա  բ ա ն  ո  ւ թ յ  ա ն  ր '  Ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  ն ա ե ւ  

ե ր ի տ ա ս ա ր դ  Հ ա յ  տ ղ ա ն ե ր ի ն  ո ւ  ա ղ ջ ի կ ն ե ր ի ն  ծ ա ն ո թ ա ց ն ե լ  ք ր ի ս տ ո ն ե ա ­

կ ա ն  վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւ թ յ ա ն  Հ ե տ '

Ե ս  կ ա  ր դ ա  ց  ի , ո ր  Ս ա ք ս ո ն  ի ա  յ ի ց  մ ի  խ ո ւ մ բ  լ յ ո ւ թ ե ր ա կ ա ն  ք ա  ր ո  զ ի չ ն ե  ր  

( մ ի ս ի ո ն ե ր ն ե ր )  Հ ն դ կ ա կ ա ն  Մ ա լա բ ա  ր  ք ա ղ ա ք ո ւ մ  ա ն  Հ ա  վ ա տ  Հ ի ն դ ո ւ ս ն ե -  

ր ի ն  ե ւ  մ  ո  ւ ս  ո  ւ լ մ  ա ն ն  ե  ր  ի ն  ա ր տ ա գ ր ե լ  է ի ն  տ ա լ ի ս  Ա ս տ վ ա ծ ա շ ո ւ ն  չ ր '  Ե ւ  

ե ս  ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  մ ո տ  ժ ա մ ա ն ա կ ն ե ր ս  զ բ ա ղ վ ե լ  ն ր ա ն ց  պ ա տ մ ո ւ թ յ ա մ բ '  

Ւ ր ա պ ե ս  է լ  Հ ա յ  բ ա զ մ ա թ ի վ  վ ա ճ ա ռ ա կ ա ն ն ե ր  ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե ն  ո ւ ս ո ւ ց ի չ  

ո ւ ն ե ն ա լ ,  ե ւ  ե ս  շ ա տ  ե մ  փ ա փ ա գ ո ւ մ ,  ո ր  ն ր ա ն ք  ի ն ձ  վ ե ր ց ն ե ն  ի ր ե ն ց  Հ ե տ  

ո ւ  տ ա ն ե ն  ի ր ե ն ց  Հ ա յ ր ե ն ի ք ր ,  պ ա ր ս կ ա կ ա ն  Ւ ր ա ք ,  ո ր պ ե ս զ ի  0 ր ի ս տ ո ս ի  

պ ա տ վ ի ր ա ն ն ե ր ր  ս ո վ ո ր ե ց ն ե մ  ի ր ե ն ց  տ  ղ ա ն ե  ր  ի ն  ո ւ  ա ղ ջ ի կ ն ե ր ի ն ,  ո ր ո վ -
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Հ ե տ ե ւ  ք ր ի ս տ ո ն յ ա ն ե ր ի ց  շ ա տ ե ր ր  գ ր ա գ ե տ  չ ե ն  ե ւ  ո չ ի ն չ  չ դ ի տ ե ն  ա յ դ  

մ ա ս ի ն '  Ն ր ա ն ք  մ ի ա  յ ն  պ ա շ տ ո ւ մ  ե ն  Հ ո  ր ր ,  Ո ր դ ո ւ ն  ե ւ  Ս ո ւ ր բ  Հ ո  գ ո ւ ն '  

Ե ւ  ն ա ե ւ  ց ա ն  կ ա ն ո  ւ մ  ե մ  ա  յ  ց ե լ ե լ  ի մ  ր ն  կ ե ր ն  ե ր ի ն , ո  ր ո ն  ց  ա ն ո ւ ն ն ե ր ն  ե ն  

*՜Լո ւ ր ո ւ ն  դ լ ա  ր , Շ ո ւ լ ց ,  Ղ ա յլ  ո ւ  Կ ի ս տ ն մ ա խ ե ր ' Ն ր ա ն ք  Ղ ա ն  ի ա կ ա ն  թ ա գ ա ­

վ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ո ւ մ  է ի ն  ե ւ  Ա ն գ լ ի ա յ ո ւ մ , ի ս կ  Գ ե ր մ ա ն ի ա յի ց  ն ր ա ն ց  ո ւ ղ ա ր կ ե լ  

ե ն  ա ն Հ ա վ ա տ  Հ ն դ կ ա  ս տ  ա ն  Մ ա լ ա բ ա ր ,  ո  ր պ ե ս  զ ի  ա  ր տ ա  գ ր ե ն  Ա ս տ վ ա ե ա -  

շ ո ւ ն չ ր . . .

Ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  ն ա ե ւ  ա յ ց ե լ ե լ  ի մ  ե ր կ ո ւ  ո ւ ս ո ւ ց ի չ ն ե ր ի ն ,  ո ր ո ն ք  Հ ա լ -  

լ ե ի  դ պ ր  ո  ց ո  ւ մ  Ս ա ք ս ո ն ի ա յո ւ մ , ի ն ձ  ս ո վ ո ր ե ց ր ի ն  ա ր ա բ ե ր ե ն ,  պ ա ր ս կ ե ր ե ն ,  

ա  ս  ո  ր ե ր ե ն . ն ր ա ն ց  ա ն ո ւ ն ն ե ր ն  ե ն  Ս ո ւ լ ե յմ ա ն  ա լ  -  Ա ս  վ ա գ  ա լ  -  Ղ ի մ ա շ կ ի  

ե ւ  Կ ա ր լո ս  Ռ ա լ ի  Ղ ա դ ի  խ  ի  ա լ -  Հ ա լ ա բ ի '  Ն ր ա ն ք  ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն  ա ղ ա ն ­

դ ի ց  է ի ն '

Ո վ  ի մ  Հ ա ր գ ա ր ժ ա ն  Տ ի ա ր ,  ե ս  Հ ա յ ց ո ւ մ  ե մ  Ձ ե ր  բ ա ր յ ա ց ա կ ա մ ո ւ թ յ ո ւ -  

ն ր ,  խ ն դ ր ո ւ մ ,  ո ր  պ ա տ ի վ  ա ն ե ք  ե ւ  ն ա մ ա կ  գ ր ե ք  ի ն ձ  ո ւ  Հ ա յ տ ն ե ք  Ձ ե ր  

պ ա տ ա ս խ ա ն ր ' Ե ւ  ե թ ե  կ ա ր ե լ ի  է ,  կ ա ն չ ե ք  ի ն ձ  Ձ ե զ  մ ո տ ,  ո ր  ծ ա ռ ա յ ե մ  Ձ ե զ  

ո  ր պ ե ս  թ ա  ր գ մ ա ն  ի չ  Ա ր ե ւ մ  ո ւ տ  ք ո ւ մ , Գ ե ր մ ա ն ի ա  յ ո ւ մ , Ս ա  ք ս  ո ն  ի ա  յ ո ւ մ , 

Շ վ ե դ ի ա  յ ո  ւ մ , Ղ ա ն  ի ա  յ  ի  թ ա գ ա  վ ո  ր ո ւ թ յ ո  ւ ն  ո  ւ մ , Ֆ  լ ա  մ  ա ն  դ ի  ա յ ո ւ մ  ե ւ  Ա ն գ ­

լ ի ա  յ ո ւ մ '  Ո ր ի ց  Հ ե տ ո  ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե մ  ա ն գ լ ի ա կ ա ն  կ ա մ  ֆ  լ ա  մ  ա ն  դ ա  կ ա ն  

ն ա վ ո վ  ճ ա մ փ ո ր դ ե լ  Ձ ե զ  Հ ե տ  դ ե պ ի  Ա ր ե ւ ե լ ք  Ս ի ր ի ա , Ե գ ի պ տ ո ս , Մ ա ղ ր ի բ ,  

ա ր ա բ ա կ ա ն  Ւ ր ա ք  ե ւ  պ ա ր ս կ ա կ ա ն  Ւ ր ա ք '  Ե ւ  ե թ ե  ց ա ն կ ա ն ո ւ մ  ե ք ,  կ ա ր ո ղ  

ե մ  Ձ ե զ  ե ա ռ ա լ ե լ  ո ր պ ե ս  թ ա ր գ մ ա ն ի չ ,  ք ա ր տ ո ւ ղ ա ր  կ ա մ  ն մ ա ն  մ ե կ  ա յ լ  

ե ա ռ ա յ ո ւ թ յ ա  ն  մ ե ջ '

Մ ի շ տ  պ ա տ ր ա ս տ  ե մ  ծ ա ռ ա յ ե լ  Ձ ե զ '

(Ստորագրությունր արաբերեն)
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РЕ ЗЮ М Е

^ р ъ  Г. Я. 1692 -1740 -  первый в России ориенталист, уроженец Герма­
нии, изучал восточные языки в Галле. Керъ издал в Лейпциге “ Dissertatio de 
Saracenis, hagarenis et Mauris “ (1723 ); Monarchiae asiatico-saracenicae status, 
quails VIII et IX post. chr.natum saeculo fUit etc.” ( 1724 ); Monarchiae Mongolo- 
indici vel Mongolis Magni Aurenz Szeb numisma etc.” (1725). B 1732 г. ^ р ъ , 
по приглашению вице-канцлера Остермана прибыл в СПб. и был назначен 
переводчиком арабского, персидского и турецкого языков при коллегии 
иностранных дел, с обязательством обучать этим языкам русских юношей 
(для чего из московской славяно-греко-латинской школы выписано было 6 
учеников) и жалованьем в 400 руб. обещана ему была, сверх того, награда по 
100 руб. за каждого обучившагося студента, по ее ему ниразу не пришлось 
получить. Труды ^ р а  за время пребывания его в России остались в рукописях, 
которые хранятся в московском главном архиве министерства иностранных дел. 
Глубокий знаток Востока, Керь первый доказал, что куфическия письмена -  не 
что иное, как древния арабския; перевел на немецкий язык Абу-л-гази-Багадур- 
хана; составил сборник 137 азбук с приведенной на них молитвой Господней 
(Эта рукопись в 1876 г. издана на средства туркестанского генерал-губернатор 
К.П. фон Кауфманна, в количестве 45 экземпляров) и большую коллекцию 
восковых и сургучных оттисков с восточных монеть. всего замечательнее 
составленный Кером на латинском языке , в проекте “учреждения восточной 
Академии в СПб.” (Русский перевод его напечатан савельевым в “ж. М. Н. Пр” 
1856 г., N 2 ), необходимость которой он мотивировал не только потребностями 
дипломатической службы, но и просветительной миссией Россия на Востоке, 
а равно важностью восточной источников для изучения истории России. 
Биографию Кера написал М. Шувалов в 1893 г.

S U M  M  A R  Y

Within the formation of my plan-works my attention was attracted to a European 
Armenian community with a letter, which nobody had read it. The author of this 
letter was a German orientalist G. Ya. Kehr (1692-1740 ), which in 1732 by the 
invitation of vice cansler Ostermann came to Saint- Peterburg. He was appointed, 
there he founded classical oriental centre and became its first chief. The document
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is a copy of a letter, which was written in Arabic which would interest orientalists 
as well Armenists. After his death his archive was found at the Russian Foreign 
Ministry (See M. Shuvalov in 1893 printed in Moscow’s Archives Vol. V, p. 91). 
These documents were printed by T. Obolevsky, which did not understand the 
oriental languages. Later at the same archive begins to work an arab christian Girgi 
Ibrahim Murgos (1846- 1911), of course he could read these documents, but he did 
not pay any attention. So we can verify that this document for the first time became 
quite interesting. The document occupies in the Ancient State Acts Archive Fond 
191 pp. 11, 15 and 35. The document was in a very clean state, we do not understand 
what happened that it turned to be so scattered and with such additions in the text. 
We would like to add, that G. Ya. Kehr did not succeed to journey to the East, and 
the purpose why this circumstance did not take place, maybe some documents may 
appear and give us some new informations in future.




